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See the notice on TED website

680732-2026 - Hange
Belgia – Finantsvahendus- ja kindlustusteenused – Assurances
OJ S 191/2026 02/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Olne
E-posti aadress: info@olne.be
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Assurances
Kirjeldus: Assurances de la Commune et du CPAS d'Olne
Menetluse tunnus: 74a0d8f1-3f43-48f9-b75a-712b9775af49
Sisemine tunnus: MP/2026ASSURANCES
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Urgence liée à la continuité des services compte tenu de la 
fin du marché actuel au 31 décembre 2026

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Riik: Belgia

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD)

5. Osa

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/680732-2026
mailto:info@olne.be
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Kirjeldus: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Sisemine tunnus: 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestus: 1 Aasta

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité 
compétente du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’
assurances spécifiques pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est 
inscrit au registre d’un Etat membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, 
il doit fournir la preuve qu’il est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’
un document d’où il ressort qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en 
Belgique.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent 
marché, des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité 
similaire à celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la 
date et le destinataire.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
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Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Conseil d'Etat
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Les recours contre la présente procédure de 
passation sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais 
légaux suivants : • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la 
décision administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: LOT 2 ASSURANCE RESPONSABILITE CIVILE
Kirjeldus: LOT 2 ASSURANCE RESPONSABILITE CIVILE

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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Sisemine tunnus: 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestus: 1 Aasta

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité 
compétente du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’
assurances spécifiques pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est 
inscrit au registre d’un Etat membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, 
il doit fournir la preuve qu’il est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’
un document d’où il ressort qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en 
Belgique.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent 
marché, des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité 
similaire à celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la 
date et le destinataire.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Olne
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Les recours contre la présente procédure de 
passation sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais 
légaux suivants : • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la 
décision administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: LOT 3 ACCIDENTS
Kirjeldus: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Sisemine tunnus: 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestus: 1 Aasta

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité 
compétente du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’
assurances spécifiques pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est 
inscrit au registre d’un Etat membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, 
il doit fournir la preuve qu’il est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’
un document d’où il ressort qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en 
Belgique.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent 
marché, des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité 
similaire à celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la 
date et le destinataire.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
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Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Olne
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Les recours contre la présente procédure de 
passation sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais 
légaux suivants : • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la 
décision administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: LOT 4 AUTOMOBILE ET MATERIELS ROULANT
Kirjeldus: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Sisemine tunnus: 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Riik: Belgia

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestus: 1 Aasta

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité 
compétente du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’
assurances spécifiques pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est 
inscrit au registre d’un Etat membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, 
il doit fournir la preuve qu’il est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’
un document d’où il ressort qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en 
Belgique.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent 
marché, des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité 
similaire à celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la 
date et le destinataire.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Olne
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Les recours contre la présente procédure de 
passation sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais 
légaux suivants : • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la 
décision administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: LOT 5 CYBER RISK
Kirjeldus: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Sisemine tunnus: 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestus: 1 Aasta
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5.1.6.
 
Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité 
compétente du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’
assurances spécifiques pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est 
inscrit au registre d’un Etat membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, 
il doit fournir la preuve qu’il est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’
un document d’où il ressort qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en 
Belgique.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent 
marché, des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité 
similaire à celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la 
date et le destinataire.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: SPF Stratégie et Appui
Vaidlustusorgan: Olne
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Les recours contre la présente procédure de 
passation sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais 
légaux suivants : • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la 
décision administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Olne
Registreerimisnumber: 0207372736_1520
Postiaadress: Rue Village, 37
Linn: Olne
Sihtnumber: 4877
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Riik: Belgia
E-posti aadress: info@olne.be
Telefon: +32 87260272
Internetiaadress: http://www.olne.be
Hankija profiil: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=1520&includeOrganisationChildren=true
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:info@olne.be
http://www.olne.be
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=1520&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=1520&includeOrganisationChildren=true
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Hankija
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: SPF Stratégie et Appui
Registreerimisnumber: BE001
Postiaadress: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
Linn: Bruxelles
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
E-posti aadress: revise@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Internetiaadress: https://bosa.belgium.be
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Conseil d'Etat
Registreerimisnumber: 0931.814.266
Postiaadress: rue de la science 33
Linn: bruxelles
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ec4d9006-6f1c-484b-b11e-a0b2013b01d3  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 30/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: prantsuse keel
Teate avaldamise number: 680732-2026
ELT S väljaande number: 191/2026
Avaldamise kuupäev: 02/10/2026

mailto:revise@publicprocurement.be
https://bosa.belgium.be
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